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T ABHPEPHNEEY O L
— 77X Y HBFEEROER(I) —

L2 2] BB

5. R4 w b=—&ANEEE

7%9ﬁ§?¥m%ﬁ%ﬁﬁ£%@@ﬁ I, EEMNICE, KT XD IF7X0H« 4057y

FEAEL(1911) oo Eam ETEREERICHR T 2 LWV 2 Licownw T, BT,
L, 72 HieBWnT, SFEFOIESSULe AL W) RWEFEo ke T, L b3k
ANEZROL»pOEEL—FMTH2 LT 2RBOTTE I b z0l, F—7IH5THS
EEX BT, BRMIZBIELLEWVWTHS I,

PR Z Y v NELHBEOHIRICBIT 25K 4 v b= — NI S WTE, A
S5NTVE, FEHET AV B« A 0F 4 7B zoXXliz2n Ty, Ebhd THEVEDE W
WTWZ B, FAIEEIN T RVWE ) ThDE, HOKRBABOZE L UIzBES 3
Mz UCAEW 28505 0 BfRlY, Z0EECRPORITTOETRIZEL > TS 129 24t
HENTED, i, F—T7 X0 L) hEHADANEEZL LoV LIIELR ST, &4 v
= —ld, FIRGEREZ L L CoBRICESWT, HRAOEFEOLPIZLDIRBHAZTEL VD
BT, 7YV WOKRBAHOSHEL2EZZTVWLELEEALDZTHAS),

18704F 1z, &4 v h=—137 #* ) H 54 (The American Philological Association)
DEEZTHET2HNAO P T, 2E0 L) BBERRRTVWE, 7 A YHITBWTUL, FY
VT e 5FUEREDWHW B HHMIEBOLEIL, INETTIZEWEEES o, Z LT, S
DIEEN RN E Y, 25 ICEEEBVWHFE KD SO ATES Y, ThWZIZ, I
FEERT2BEIRA WV, &, UL, 3, AU B 4074 7o3zBLTUL, STFo
I3 L CnWAEDTH S, TINIZRLT, 7 X # LHEROSEOUIEIL, T+ Tloih»
ZFIELHTWEA, BOhooHEIZ2Z T 208 55,119

Pin—RrEERIBE ¥ 588 2 oFH IEiEodka L E) (1875) oFE13%IL, TEE & KK
EWIFEHEE L STV E, 2ok THIZ, BEBEFELLZLTLL AFEOK 2V LIZSRE
T2 2N TEZ LA ESL R, LE5>TWS, 2L T, SEBoAEICNT 2L,
A S YINRE AR TR T 2 KT, TEES N2 e LToIETaH ), FaicErn
7250, HEMUABHKELLICL S TEETLZZIELTES, 50, B MEoADY
LIEoTEHAINDZ LB LG LB, &4 v b=—i, EBRIEEHEO—FET
»BE0V) Rt s, B AHOBRPERESEL20TH S,

T4 v b=—13, HOWIFEBEOTELZ LA S ORMRECILAE L LICHIFERNSEE LTHRY »
OhIRETH D LEL TN, [RBELFERZNTER, bhvbh i ER2EEE2HFEL -
Y, bATHKETEZS 452212, ZNTNOLE - SER - 00 « Bz 2 hBfkT



58

WS 2 22 ERT D, LT, BELNLONRETNEZ L, FAIH 4054
FUBZNEHEKIZOWT, TELHPEDNINRTOIERZERIEEZTTHS, 9 ZoHFKFI1,
MO TIPEOSEICEBL TWEBRE S 22 Y v VREIZIZLDTHE 2 E2bhvb
NREBTH2HER D 5,

oz, FEBHEROro L) 2EEE LAVICTHEL Thz22id, 2E0LH»S5 B
LB THAI . [F4y b=—1%, BABR»SHAOAAEE L EERHATZ L
L TER2B~xZ Y12k oz, L L, IZFEEHFZE (Weltsprache) Th % &
WO RIER B IcERIc s tTHREEN I Wi 57210 Lo —%— 5 (T.D. Seymour)
Xz o BRG] okl THxTns,

PEn X3z, a4 v b=—RATHALEINE -T2V BEWI Ho, EEIZHET 22
LD TEDRBMAHOZIZCELE AN I 282 >0 THD, —MOWEEICIE, Hi3L
BEEEELCLYVLEL LA T F o U —H) (1889~91) 26 BnFiEE L L& 5z k<
MENTWS, ZOFMROBREEN—AL LT, FHIIZEYE (o3, M98, (308, Mk
WEEE) OHH2HMBE L2213 E2 2 TL RV, LaL, 3 x 51z TREER] (eth-
nology) & T AJf* ] (anthropology) O3B OHMAZ L LCOEFHETH 722 LI, —%
IZIRASNTWRWE D Th B8, ORI IEFEE - SEFE L L CoFEBEOHME2IEL
CHAZ D12, EEHIRELATHS,

InkhEE, 179 2=nEHEI GBI, 1885) oz4d o I3Hk%2) (philology) I
H#16EHIZh7z» TRIZHEL T03, ZORIOET, HZ2E0 LY 12~ Tn3,

[BEOWERIAFE L V) RO 20— THY, ZoWRLTHLIZBEL UL,
B0z L L T\ 5 ] (The study of language is a division of the general science
of anthropology, and is akin to all the rest in respect of its objects and methods.)

IO RIS EBZONBIZET 254 v b=—D 20 k) BB, F—7 0K
ZBOIT AR e AT 4 7 UFENEE (191D X W 20EUE L REATH 72 2 & 1d, FEERMIZIEE
HNLDTH D,

FEA I, A4 v bE—1d7 2 ) 0SB B BEREEE LW WO AEE T - 1
1) TR, 72V AORBEBROSHEILZFLLE TE2LAEESTGTFIZB VT, 4t
RIS E 2 5 L0 TH B,

6. K—7 XDk - B E

WEEERA v b= =13, HIRGEOREEN « LU & v 9 BONS B 0 158N 223780
B, FAVH + AUFAT VB LEZLEE->TLV, ZNIZK LT, AFZELR—7 X3,
B« AFEONE» 5 205000l 280 5 5T, BANIZ, REAFOEE
G BART AL Y oo T2 213730 5 72,

Lo, R—FADOEE, ZLOT AV H « A F 4 7 VO FENERNONEY Z0
TR EBWIIE DTS E 2 L0, B TisE) (1911 oFXXoiah <, 17 29 71 HE
EoREREEAEmE OEBE AR 1EERMIE Y 5 2 L L, [ 2 5 0UER SIS
DEMEAHEHT 22 BEXLHTEE LWV EERRTWE, ZOFIZHE->TLHTYH, £—7F
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XD - - SREENT I, T X1 T34 (synchronic) METH Y, TEukAYZ ] (de-
scriptive) FHEHZHK S W W=D TH B,
RA,$—wm7xuﬁrﬁwaﬁﬁﬁ%?m%é%mbt%@&mmamﬁ,#E7a7
W— 8T 4 =V IR LT =7 X2 Hg L 728705 % %

s (PE7LTnv—a7 4 —v K] OWF, EEOHFANIO—4, &<z, BT
CHEESANTE BREA LD Eid, 2 A0, FAIREIRE THh 1056 THS ), Ik
N, R =T XU, FEREEE O 72 2 IR E 2T 2 d o 2z, BELLIIOVWTD
%z%ﬁﬁm&,&F”muﬁmmﬁ&M¢a LI TELR oI, T Uiz, MifkIBHL
BRIZIEE AN H - 721,17

ELIIEEEBERORLEZIT A o =7 XE, F— o v SOEHR R AR ED
NDZEBRP DT, i > GUBNHECRT 2 L8 TELOTH 2,

SOEICEILT, VEZ—MEFNO ZEBEE TTI—IFRO—AThoYa TV
(Roman Jakobson, 1896- ) 32X m L 9 icdhxTWwW 3,

TR —7 XE, MBS EZIY ) B, ZLIcSERoBVTUL, 2 Tr 0% TH - 72
LHEIzERERIE RS R o, HFARRBRALOLZZ2 0D TH 24, =7 XD
G, ENBWOBKREIIE R 57z, B, SHEELREZELICEL O L2 > Q0 thrn
fRREHT REE»L TR Tz 19

B & =V OEFRIZR LN S R —7 XA D WA Tz LT, Ya Ty rick s r—
7 XD, b TEGHITHY, TLER TN LNTH S,

. BMELOSKEEN (KM v b=—)

T A NEEFEOLEREF A v b= — LR —7 XL, UEABFEO—HM L 23 SHEED
SEFCIEEY 2 LTI, HARERICBEOZRL, BRFPENTERICFSICEB L T, 20
iE ORI 312 2o & 9 2RI, —RAIEASNITwAEWEY THD, L
L, ZOHEFEIL, 729 hOUROLFEE AEFE L ICFENEHE2E5 2 2012837525
BREPSREVIERIZIBVWT BEHIRETHS 9,

TV, A4 v b= —OFERROBEE2TNTHD &, 1842ME1ZI5TY 4 V7 A s ALy
SIZANFEL TN I RS, BVWBEAIZENIE, ZoRFEOEEEEY 2 V) 7 APz
S>THEBEL TH->720T, FHRIBEOKEDTZLUEFL2KID-T, HWHFELEHE Y0
oWz L Tz, L L, RO OFENEIF I CHEE Th-EbN T3

CORFEFRIGFETHELZDBIZEL, T4 v b= — 3 ROBITTHELMBEZ DL D27
b5z, EYFOWRICRZ M T, Mo BRFEEIZBET 2 20 X ) 2Rz, —f&o
FEAOEER LTV TH 2, HEDH J.D. x4 v k= — (Josiah Dwight Whitney, 1819-
1896) I3 AR HIENE ThH o120 WA Y 7A0=FMIZH 2, VT35 « AL UIRD 22D

REIE+R A v b= — [l (BEE4,540K) 28 2 o o BB IC & > TR a i 2 L FM
DEBYTHD, ZORDIFEHET 21849ED & 2 — <Y T —VIBEEARICE Y 4 V7 213
MU7ze ZLT MEYH L BEEL KA HEOHEYTH 2] LRI NTWE, 7, Mk
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THIFZEIE TL - E LIHES 2 BB 2B I 2572 LW 2 e ZoREZICTINTY
%,

F4 v b=—0BRBE LoKRIE, ZoXEEROTIRRERICRWICRISZ sl -
T2o TR H L R2 Y o MO E AT 20, HoRXAN E0d% G E ¥—
{George E.Day) &\ 3 4 = — )V KFEDANT F 4 EBHIFT, YA = — VRKEOMEHLETH
ST ANDEBZIB LD TH otz P s B A YOEFIZE, a—o v hoEbRov
27 9 bOEYH ST, INEI 4 VT LARFICTARECEHEIN TV AEDOTH S,

BoBHOIE [SELEHOVRI 0bL I 081, HEEICOWTOFERM LS
NTWD, 222X 0FOKIET, SEMEOBELICHN T, TZ1uL, FEEI2E, BERLE
WMEX LT 2MOFEEOREE ——7 & LT - (b5 - RO - WEPO BRI S BL 2
BL TN L3RR TNWD, 27z, TEHINE, LELIEERS W 2EUMS, EY0H
£ HELEBAROZINSG L O VIZIZET S PV L E - T3, BEOERNIIGICE
WY, E%0EREIEICEWTY, &4 v b= —DFEIIERRENEGRERL TV
DTH D,

8. HEEMS AFEAN (R—7 X)

F—7 N, -2 Bl - 2FHERD 6 3EAKTF & v ASCFSE (the humanities) o
HRANE L2, R0 LBY Tho, HIIRDICYEFEL MR 2HRL, Z0KR
OB THN 2 X 912, EERTIINIEALY CREOHMBERZOHME B T\, ZO/MIC
BAL i, BYFE»rSH AU v MYUEFEANEE LU 2R v b=— 12 B0 THELIL 2200
HA2BIlA-7-2ki2k5,

Yagy o cihiE,® KF—7 XIMMEBTE SRR AEE D L3 HRBROWURY ST
U0 ThH3H, BRMEOBEZ AR L THEGT2 LWy BB LIWEr -7
EEr. Hil, ANEIZoHERZTIRT D EEBIZINEZIRHL, 2022008 —EHRK
By, AXFHEORBT 2HERFE— AL THaR¥E2H L Cninwz iz, ZoHE
PRATAZER G510 THS, F—7X13, ANEOSE2BMETOL - & bEHEALE
BHo»—->TH» 3 (‘human language, one of the most important manifestations of mental
life)?y r#&z iz, FEOBEHBRICBVTL, 20k ) BiEEE b >EE L Eg—n
L, 205 oEYEMNER (biological premises) #> 5 EEEL XKAIX N T/,

1883~ 4 FEnH iz, F—7 X3 N7 4 B (Baffin Land) ~o#RIZSML 7228, 20Kk
BROFIEE L L TCoMO2 ISP S REFENLBE LD S IV s Ehbh g, o
DNT 4 UBT, PEzAFE-AL VEEEGZ EDICL, ZOFEE AFFROWIIZNK -
72DTHhHbH,

WX ANEEO P OZEOTINIBWT, Ebd THEERBIFENER L2 H 2, 20BN
BOoEHIE, ZoREE (19402 oFEZ 0L oWRT EBY, TAHESE L Th -
2. HCABEZOLNETH - T, HIRAHE (physical anthropology) & 30/t A %% (cultural
anthropology) & @ H\W 72 OFEEN 2B L 32 KBNconwTlE, F— 7 IR AHE» <
LWz THhD,

BEEESMAR D HARBIETIE R T, D LAHSHBIZET 200 TH S LWV E LS,
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FA v b=—12BIF3 LA, F—T7XIBVTLMERL WA, YI TV I ZIOM
FBOZEBBIZHNT, DXL ICEHBL TN,

[F4 v b= —0EZREBRENLZEEERICN S WIREN 2 BE L MT L2, FiErr
HEFFIZBL, HRBFEIBIZVWEW) ZL0dB b 2L -, 2a—0 vt
&b (Ez2I1E, VREF—r, w3V, Fev=a—) 2L FcEREZT
K=T7 XL ZOPTFHET L, FEPZICEIT2ERO BRFIEENRIREL L 72 720 Wiigl) /2
DTHB 1,3

ITY 7TV BERL WS Z XL, FINGEILESERICB W, BN 42 BRFEEN
f;%zﬁ# v a2 54 N— (August Schileicher, 1821-68) ®7/R L A~ ZHERFEICEE T 2 BE R
SIERNKIRE LTE>TWR EWVW) 2 ThD, ZORKEHEFIIE T 2EHENZE 2T,
FREOREAEZZED U QIERBHRLOBLEICRD Tniz, 2hiclL <, F=7X3L L 25HK
N - SHEIEAC BT 2 SR (structural similarity) 12k 2 EEBODEEB I & -
HEEPYaATVEBELCTHEL WS

bbb AL, BRFEENGED, 4 v b= =Bl Tw5 X )iz, BRLBEWCESTn
BEhED, INBANFRIIB T2 SERLABFRICE-THERETHZ 2 L3NG »TH 5,

(BZ6<, F—7XOFPECHT 2 - L bEREERTHY, Lithl, bhbhiiz
OHMZEL-> L b CHBLAEZERIL, SLRNEBEMEOREEL NS T L TH -] (Per-
haps, his greatest contribution to science, and, at any rate, the one we can best
appreciate, was the development of descriptive language study)®

CORIZET ATV =L T 4 =V RO ED X ) i, FIEICEYTHBLEL L,
R—7 BT 2R EREL T, S SIZBOHIZBWTIER T2 TTH5, bhbh
X, A—7 AOFEUFICE T 2 LR F BN DHEL ML X o BB O iRy 5 %13
N=LOTHh-722 LIZHEHLE Y,

TN — KT 4=V RRBGBROBBIZSSWT, I522X0 k3 Izl Twna,

ThHBEOTEREEIE, INETHA»PDOEZLO TCHFEES D AbIZL > THIEaNTE
1205, MLy, ZOUMERZFEENEBO FICEEA I EIZEIILZ b DR 57,

R—7 Z0LBREHE 2RO L T2FEENIEM (a scientific basis) 12k 3 E5ENEZ, Tv—
LT 4 —VRIZEBLEZDOTH S,

HEET xR, BRMZEERSHECE L CEBRICE 2 Rz T L) BEIC> W T,
F—7 RRBENTH 722 ThD, 2O LIZBHL TR, HofRzZT 2> 128|BLT

2> 2
- Do

BFEOET2 28D TIE, MEPNRRLIAEZOZERELY CHETH L LIICRALS
A &0 5 R IR & % 0 FRE SR bﬁﬁkm@mﬁﬁu;sTigéﬁwéamo_t
PEEACE R VWA E D, ZOEERPFEOEREEICEL > ToREW RS2 T &L
B5IERNTEREIEbRVL, B35, BEMBOZSEOELUE2IHHET 201N
NAFEREEZZZ 2L TERV L
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9. NBEZEDFERELTOERER

FTAYH e 40T 4 7 UBEOBEREML SIS 2 AEENUIEO 212, HS0S5E
DYDODWEDOELTHRENZS>NT, F=F X122 20FHHN L B2EZ Tz,

(1) REZFHHEL VS B0, ZOSHBEOWISEBENICBHE TS 35,
(i) 729 #FEREZ O L 08— ROANBENBRZO—Mz 2 L TW5,

ANEFLEEBZOBRIRELD TEETH-C, Zn5(1) ()02 20rhiE, HREK
MENBZNEETHRELGND Z LB S ot, ¥—7 ZOLTIH~? &5 2@z, +45c
BELTBICEDLNTH S,

29, (1)oxifid, BERFBIZOVWTEESLZAHBRZTFRELT Zhitk->TLH U5y
7B OBEEONTE» O REFNERE 2 L5 L) LT E0TH B, K, 174 T
AEEEMT 2BR» ORI N AT D LERICE SN T, MREEDSZ Z L8 E o7, F
72, FEERIZIE, BRAVWELSTY, AVF4 7 UVREAAL ORI, WEOHWZICHKEL
72\ 2 HLG[HEE (trade-language) 12X - T, HL OHBTORBEFEOWEE B b
1DTHB, Lrl, ZORBIHERZOEREC»rEV 855>, HEOHEKNRAFRICE
T2 EHL5OEAN TR 212 LY, REAFEORER - TG L 12BT 2 1l
#8521, BLAXRAETH -7,

B#ELLToOXR -7 ZOPHMREEIL, Z0X) B8 ROEME VS SIcBELTY, Ehd
THBERL, EREIETH o, MEELIZ2EN-BRELVICHEZBI RIS, 20
BIRBUIREBEHASORE T2 RMEEHKL T, Z020icBohERrEfdhIns 2 enbs,
=72, BROFBABDDIZ, 410747 VROBZBMEICESVT, BREGH—
DODBEREESL S TLES 285D LW GRS HDIZERL W20 TH S,

0L BF -7 AEGOZER,S, BRIREFHATRIIBI2EEZOLEEEZSED LD
WHEAL Tw 3,

4747 v Bo) SiE2RETE 2RE1, B TEEL REPN) B2 #E82
RAIROFETH D L EbRiFEas v, Zoig, FEROKXFTIH2EHT, #HS
DHBEEFZEMT 22 Litd >, ZLOBERBPBONEHS5THY, Zokr L,
ZOFEEHETERVEREZ I, o7 EI IO TERVETIZKSTLEY
5TH%) (We must insist that a command of the language is an indispensable
means of obtaining accurate and thorough knowledge, because much information
can be obtained by listening to conversations of the natives and by taking part in
their daily life, which, to the observer who has no command of the language, will
remain entirely inaccessible.)?®

KR SBEANOHE I ICEHENZBETH Y, ZNCEETZ 23T LVEVD
X, R—7 X2l OIfo T, UL, EITIHEN2 X9 24 0 F 4 7 Bz oW
TOWHRNAHES: SNIE, ZOEBNAMBRCL->TESNDE & 2ok rodnd Ll
— NI T E B LR E L TV,

FHEROBEE X CHBL, ShEAMZELS D i, TR RSO AT T
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BEWVWIETHATH BT TRL, TRBEIABTCIRES W REBO RESNEEIC >
WTERZENTESZEREIETHAR YV, 20X 512l T, BERENIROEETY 722>
B AEZOLCRHETES LI, A-7XIFEFRLTNS

T, HBYSIL, BER2ZI AT« 7 VAR, ZOFRBRTARBEOUEE T T
C AL LI > ZoBEOMRRIMRI B2 I L L AEETH » /2o ZN 5 IFIEE
L BEBE Y VIR hIENTVS, af—yi@%%b1m6o

472 7UEBREHEICHEZ 2EEIS R VEIEICIE, RE¥OR» T SICERLARE 5
< deiRE gm%i<mﬂogtﬁ13&m:t%ib1/90faii 1547 VR
ﬁ%ﬁmn?%%n 2, WAHARIHERLZOEICAhIAEZLOTREY, EX—-F X
BN TW3, 203D ) X a0, FHECTUWLW, HXEZoHE~NOHE, %4, L
KROGAEBEE VW Ly 2bold, HEIZA T4 7/.1 OGS R TEHRTE RV, BUZ
Lz, ZD L VFENLENE &L 2 ) HK R SICBAL TR M TUIE DR EE D,

z@@#k,4/747/ﬁ®@A%-%ﬁﬁ~ﬂ@tm5i5&mb@%@ﬁﬁﬁk,E
EMEOREIC LS 2T NETCHPETE R VA U F 4 T o EFERRoO—HTH 2 EE S,
Lz, AUF a7 oA IRE LT, “Sitting-Bull”, “ Afraid-of-His-Horse” » k5
BEIBILELAISN TV S,

Ubknkdiz, 729 #EEROFBIET 243, HooRE - FE - EBEwd X9
I NEPFRFE R L VIR BT % 20 o/l (adjunct) & L TRV O THD, 0 LD
e, BIEMBEZBRBIIERMNA (practical) L TH- T, Tk

CANEENBRSE X ) BB 2 BIRT B 7 0—FBTh -, ZOBEZNEKTE, S
LR 2 12 2 A B BARA 2] (a2 means to a clearer understanding of ethnological
phenomena which in themselves have nothing to do with linguistic problems)2%

EWIBAIZ, F—7 XL T\,

REFNIERZEIUR D #5861, 20RBEOEE2FELELTHVS 28t BN
D, BFITHHY, ZLTEAEEERBVEVI 2 Lnzniz, ¥—7 X, AFEEOTE
ELCOEHBONAZbOTELTELEZOTH S, L L, EEZ0L0LELED
BV OBRIE, —MICEZLNTVEO LRI, BRMLLOTIERWE R —7 X3E
BLTWE, ZOHOERE, »RVEBEELBEZ2LS2LD0THS,

10. RRAABOSELRERE

NHHD 120 1 RBUME O EBI B 2 IEH L X -7 Xd, EZowBr LT 4 v F g
7 UBROEFEZO L OOMBVITRSETETH 5 2 L 23005, THE P I EEERN 2R
12, HROEREOOHREICHE T 2MENLHIEOREN 222 LTWD ) LHEEL
770

FKEAEO SRS L AFRENRALE 0 WEOBKR, ZLIZZOWEDHNIITHET 24
FIzoVWTCELIZEBEATLIUBERDS ., L L, ZOMBEICE2E2I12, 22T, &5
HRANZEE S L2 [GEER) odiic>nT, -7 XoRMERHFNB LTk
Do
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B, Ha—o o XOEBBL 7 AV D40 F 47 UEBEsHEIT A 210k 5T, B5
BB QN —REZoRL LT LOBRIIOVWTEERL WS, b2RENCE
BOMBE PR L 3h 2 Y oRBEE CZOFEIRETS, LnNETERBINTE 2,
iz, 2—uy XoRROEFEIRRNLEEE2 H—0BE TR EHTEL L, —K
WS2H—OXORPIZRD I LI ENESTHS, 2L, Zolkida—v v s Aol
PBHETHY, ZoBEBHBNLIESY, FBELBINIEE, SHERICHRETEL LN
FTLOERNRF B S TVD, 2049k RBBERELZFANSNTES, L5,

A=7XE, 2—0 v/ GEORBLLCOFEFLT 2V H « 4074 7 UELOEBROB N
ZOXDLD BBITHHEL WD

(i) 32£Z5: The eye is the organ of sight.
(ii) KBIAFE: An indefinite person’s eye is his means of seeing.3®

Tizbb, %FEN ‘the eye’ X ‘organ’ &, THR) &4 T8E) L) —Bi&zEbL T
W3, LaL, ZLoRBAZEIZEB LTI, ‘this eye here’ W3 k312, »2—AD A
b LCREBECEHYO MR LI RBLLrAVSNLW, TRE 122V, J—0iFick
oT—}ﬂQE{jtﬁ (B3E ) 2”7 2 LIIAAEETH - ¢, ‘an instrument of seeing’ o & 5 75

Bk, BHRILLAZEVEBEI 5723 TH 5,

7, NHREBRoWIE (quality) 2R3, TAEXLERE V) BEr BN 2/EE)
(activity) ®JREE (state) 2XKbLTHIIRBEAEOSEICRFLALRBI LAY, LE—7
ZIFEEL WD, LA, [HD2A0ET] E0I R H 55, () ) —fEic
XM 28EIiRV, Y77 —N"—Bns vF.— v (Kwakiutl) iy, FiEe L0
SREBEUNCHEHME 2RI IERBVWESbNTNE, Z0 L5 AFlk LT, ‘his love
for him’ ¥ 7> ‘my pity for you’ 12%7- 2 FiEIIEETH 525, ‘love’ & ‘pity’ 2
T—REEEOFERI L TRV SR WD TH D,

L L, 40747 &, TIRI &2 TERE ) Oflo &5 BRBHRINEEREICX > T,
—HERIE P ERINA VO TH D LA —TFT RRELTWDE, —WiES &Ry EER A
REAFIZRIT T35 2 L, &ELtoTi%@bEﬁ#KHTwéﬁgf%%,kM5ﬂ
HAafEEanz, 2LC 29%F.— MVEDELEL, 20k hMigiEasElEaes 2
ERBGTH 72, LVIEREIZRLTWS, ZORICHET R -7 Zofkmi, 2X¥0k
IR TWB,

TEREAAIZ X - T HBIO—MIEASB VSN2 WEW) BER, InEBIRT 2610

RFTWBZE2AMT 2L 0TI AT, BicZoMBEOAEERASZN2BEE Ly

LDIZE->TW5E 2 EERTIZT E AW (The fact that generalized forms of expression

are not used does not prove inability to form them, but it merely proves that the

mode of life of the people is such that they are not required.)3V

L7, REAFRL LM R2KREIHESN S, ISSs2 BRI 2 203 TR 3
=

DboBiH» SR N 53 2 Lid, REACTEREO 201 —RER % FHb T 012 NIEN
REELZA L0, KLABEELZERZL20OTEZVWEW) 2ETHB, 1L LLo—
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MEAPRAES Z D L 9 2IBEOXRBI2BE L T 54513, SHEOABHIRERZ LT, —lNA
BEEAANEEGLZ L2 GIF2 23 A20WTHLY, T, 204 2FKHOTTIE, FiER
VALDREBIZ L > TEDL BNB 2 LIZRDTHAI 1, L L, =7 X020 EiFoER
1, REEICE > T05B 2 LI 7«3@%5 L7235 ¢, SiBoAnsboiRigiz &

STEIL BN PEY LWy Zez2ilicynig

THBMHEOIALE Z0ETEBEOH VT, 2 ASHENLBRE S 2 LidBbhiv)
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Tradition of Early Anthropological Linguistics
——A History of American Phonological Theory (II)—
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5. Whitney and Anthropology

It is important to realize that prior to the anthropological work of Franz Boas,
W. D. Whitney started making linguistic studies in a wide perspective of culture and
in an ethnological setting.

Whitney emphasized the encouragement of scientific studies in the cultures and
languages of the American Indians on the occasion of his presidential speech (in 1870),
and afterwards discussed the relation between language and race in a chapter entitled
“Language and Ethnology’ in his Life and Growth of Language (1875). He held an
impartial view of languages whether ‘ primitive’ or cultivated, and proceeded to make
research in the languages of the American indigenous tribes without any prejudice
or preoccupation.

This eminent Sanskritist is more widely known as editor in chief of the Century
Dictionary (1889-91) than as a specialist-writer contributing such articles as * philology,’
“ethnology,” and ‘anthropology’ in the same dictionary. It is worth noticing that his
remark, ‘The study of language is a division of the general science of anthropology’
in ‘Philology’ (The Encyclopaedia Britannica, 9th ed., 1885), is one of the earliest
pronouncements concerning the recognition of the scope of anthropological linguistics

in America.

‘6. Synchronic and Descriptive Approaches of Franz Boas

The fundamental principle of Boas’ anthropology rested on the accurate and com-
plete recordings of ethnological data and the objective analysis of the materials colleted.
In his preface to ‘Introduction’ of the Handbook of American Indian Languages, 1
(1911), he calls attention ‘to the essential features of the morphology and phonetics
of American languages’ and insists upon ‘the necessity of an analytical study of
grammar.” His linguistic study was from the beginning characteristic of a synchnonic
and descriptive principle.

Unlike E. Sapir and L. Bloomfield, as R. A. Hall, Jr. puts it, Boas never had a firm
grounding in historical linguistics, and ‘never got beyond the rather superficial “dif-
fusionist” conception of linguistic change.” On the contrary, Roman Jakobson praizéd
Boas’ approach to language as quite free from preoccupation and prejudice which
prevailed in the methods of the traditional philological-ethnological studies.
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7. From Natural History to Philology (Whitney)

Before turning to the study of the Sanskrit literature and general lingristics,
W. D. Whitney was deeply concerned with natural sciences, such as natural history
and ornithology. As early as 1849, he participated in the Expedition of Lake Superior,.
which was conducted by his brother, Joseph D. Whitney, a famous geologist, and
William is reported to have been in charge of financial accounts and ornithology, and
to have made a valuable aid in geographical studies.

Here and there in his main work, Language and the Study of Language (1867),
we come accross his references to geology and geological approaches in comparison
with linguistics and linguistic methods. His attitude of treating and confronting
languages was based on a scientific principle, especially when he was forced to deal
with the synchronic aspects of linguistic phenomena.

8. From Geography to Anthropology (Boas)

Just like W. D. Whitney who was a pioneer of both linguistic and anthropological
studies in America, Franz Boas changed his earlier career of academic studies from
natural sciences, such as physics and geography, to cultural anthropology as one of
the divisions of the humanities. Thus, he was very careful not to confuse linguistics.
as a social science with linguistics as a natural science. He believed that human
language is ‘one of the most important manifestation of mental life.

Boas’ ethnological experience in Baffin Land (1883-4) was of great consequence,.
because it proved a significant motivation for his turning to an anthropological study,
and was helpful for him to make a distinction between physical and cultural anthro-
pology. According to Jakobson’s account of Boas’ study, both Boas and his disciple
Sapir tried to battle with a naturalistic deviation of linguistic interpretation in an
older stage of the development of Indo-European linguistics, and emphasized structural
similarity between the elements of languages against a naturalistic view of the clas-
sification of languages which was conceived by A. Schleicher.

L. Bloomfield also appreciated the contribution of Boas to ‘the development of
descriptive language study,” and highly evaluated Boas’ studies of American Indian
languages carried on a scientific basis. Concerning the relation between ethnology
and linguistics, Boas was of the opinion that geographical envioronments have nothing
to do with the formation and modification of languages.

9. Linguistics as a Means of Anthropology

Boas’ concept of language study for an anthropological purpose might well be
treated concerning the following items:

(i) the necessity of language study for the purposes of ethnology.
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(ii) the recognition of an American Indian language as part of anthropological
phenemena in general.

In an early stage of American anthropological studies, it was usually intepreters
who provided white scholars with anthropological data, and the so-called ‘trade-
language’ was developed between the Indian tribes and white ethnologists. Boas’
opinion about this phase of studies was that a command of a certain Indian language
was an indispensable means of obtaining accurate and thorough knowledge of anthro-
pological phenomena.

On some occasions, educated Indians were employed to make recordings of what
they themselves observed in their own tongues. Boas’ explanation is that without
a direct command of the Indian language in question, Indian poems, their ceremonial
terms and charms as well as proper names could not be adequately clarified. Thus,
the knowledge of Indian languages is ‘an adjunct’ to a deeper understanding of
ethnological phenemena.

10. Language and Thought of the Primitive Tribes

Boas’ second view on the relation between linguistic study and ethnology is that
a genuine study of the Indian languages forms an essential part of the peoples’ psy-
chological phenomena. It has been generally believed that modern European languages
are much easier to express abstract ideas in single words and generalized conceptions
in a single sentence than the languages of the primitive tribes.

It is interesting to examine Boas' comparison of English as a representative of
European languages with an Indian language.

(i) English: The eye is the organ of sight.
(ii) Primitive language: An indefinite person’s eye is his means of seeing.

An English word eye or organ in this example is used to express a general idea,
while the primitive peoples can only remark ‘this eye here’ or ‘his instrument of
seeing’ as a specialized term. In the Kwakiutle language spoken in a part of
Vancouver Island, only such expressions as ‘her love for him’ or ‘my pity for you’
occur, but ‘love’ or ‘pity’ as expressing a general idea does not.

Boas’ conclusion is this: ‘the fact that generalized forms of expression are not
used does not prove inability to form them, but it merely proves that the mode of
life of the people is such that they are not required.” Accordingly, as Boas remarks,
when the primitive people were confronted with the necessity of making generalized
forms of expression by a general state of culture, they were not prevented to pass
into the state of ability to express such ideas.
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11. Linguistics as a Part of Anthropology

Boas’ belief in academic disciplines is that cultural anthropology should belong to
the humanities, not to natural sciences, because anthropology including ethnology,
Boas remarks, is ‘a science dealing with the mental phenomena of the life of the
peoples.’

Thus, Boas calls attention to the difference between linguistic phenomena and
ethnological phenomena. The former, he claims, never rises into consciousness of the
people in a verbal community, while the latter does often rise into their consciousness.
“The unconscious character of linguistic phenomena,” frequently referred to by Boas,
was highly praized by Roman Jakobson. Boas’ concept of the unconsciousness of
linguistic phenomena eventually led to the setting-up of the imperative character of
formal or phonetic patterns of language which was later taken up and adequately
formulated by his disciple Edward Sapir.

Linguistic study, according to Boas’ opinion, constitutes the most essential part
of anthropology, (i) because ‘the fundamental concepts illustrated by human languages
are not distinct in kind from ethnological phenomena,” and (ii) because the peculiar
characteristics of languages are clearly reflected in the views and customs of the
peoples of the world.





